Advances in Education #{H /%, 2024, 14(6), 429-433 Hans )0
Published Online June 2024 in Hans. https://www.hanspub.org/journal/ae
https://doi.org/10.12677/ae.2024.146953

B B R MR R RS

) &L T 4P
L P i B A E S b, K
2 e 7 1L B R O B E S, ER

Weks . 20244F5 130 FHEM: 2024F6H14H; KA HM: 20245F6H21H

R

TEFABEESRMNEIZE, ERILEI TR A —ERE ENEHEZEENIR, XMk
“EARPHIAICAUIR . XEIEEISRPREEFENHE. AILRESEINER, B2E
FAMEERT. T IEIRPRATCALIRER T B2 E KBS SRE R U ZiEARAKF
FIEBEART. ik, M ZEIRPRARRARIT N EAREMER . AT HHDICA B
FET AT T, FEXHANCE A R R SRS HEAT R, U IR B R A RO K.

X 517

IR, AR, HERR

A Study on Strategies for the Phenomenon
of Fossilization in Second Language
Vocabulary Acquisition

Lu Liu!, Feng He?
1Foreign Language College, Chongqing Three Gorges University, Chongging
*Vocational English Education, Chongqing Xiushan County Vocational Education Center, Chongqing

Received: May 13th, 2024; accepted: Jun. 14th, 2024; published: Jun. let, 2024

Abstract

After a long period of learning, second language learners will stagnate or even retrogress in voca-
bulary learning, which is the phenomenon of fossilization in second language acquisition. And it is
a common problem in second language learning. There is no doubt that vocabulary is not only the
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cornerstone of language learning but also an important link in second language learning. The phe-
nomenon of lexical fossilization in second language acquisition hinders second language learners’
comprehensive language abilities and their mastery and improvement of second language know-
ledge. Therefore, it is of great importance to analyze the phenomenon of fossilization in second
language acquisition. Based on this, this article analyzes the causes of vocabulary fossilization and
explores strategies for improving vocabulary fossilization, in order to provide effective strategies
for second language teaching.
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“Fitk” (fossilization)— 1] fix 5L H 56 [H & 418 5 K Selinker, XAMMEES A FR2MAE 1972 -5 Q142
HF[1]. 1999 4, Selinker ¥4 —ilE MR AMWILRE SN EAMER ] ESIFE G sdfEs, ¥&5a
FEE = T FH RHE RGBS KA TG RS . EXAERES, FoIFEMATN A
BRATRAEEMFEHEES REAFEMNZER SN, —Ei2hiismE 2 ERINESIE,
B il AU AR . 2011 4F, FREER S ARBUEI AR FERIEE W, H—
FEE AR T S MR IS R ORHE 1 B B E S RS R E A 2], WA TE B
AR, XA IR AR AR . B R S 5 ) H A B S BEE e AR KT R R R DL 2
FIE, KL T A EKT, BRER— SN S KIAEAE T G, BOREE B S ks, A
R—ETGR, XA AR A BT RSB IN, AR A EE RS .. AMIES MR LR
5E BEE S A T4 e B AR & Wn TR B R B FES HH . MR RS, ik I#H
AR B M e H AR 8 5 B2 R AR S RBE 0 T . A GILG0R il s S i R v & NI R,
TVEMRER, BB ] AR, LA 5 % ) IR o A AR e 8] B BEHRA RT R A X o
g, BT R, MEDATER .
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S, AHAEHAR T T A S0, s BRI R 2 A i T Rl AR > 2 B8 2 Rl B K 3
FEGAER IR Z AR RPN — AW E R s IR R Bt AR T8 = f i 7 A AE R AL, oA
IR HR PR KI— DR . AACRIBEES L BE F 2 &I, Jiaiipkin g, At
FEAR AR 2 AR SN, K EHEEIE S B BT T R L 5 e B (e e A5 F] AT 3 AR
BRI AE S L RIS R T8 SCRVE S8 0 T A B AN A B 22, SRZIRE A I [3]. WA
WA WBLGGHEATIR WL, A RO AL GO T8 5 2 ST I R, SR 5 — 78 5 X 2 21k
FEFEAEAFIREM, 2008 5 S MO, T dnHE 5 5 2 ARk 8 . IR 78 38 i A T I 556
2B AR IR UL R U R KT B A 2 () R R A S TR A

3. WL AR ENEFER
3.1 BHEE®

FFEAFIFEAET N, HERES P H REA ML AL AT DA SRR 2, BRER S0 H 1
B SRR S E A S ERE S5 B S AR ZE R, BHERIU S TS G S REHER
ER o IXANEFEBHEIER, 0 NIEEBRGGER . 100 A % 3 B 2 BRHE TR I 5 . LA
DOEARTR—MIER, SEAECHENIER, WHLHKIER, FERER. REWMES
BT BRI T, (HRELZMEH T, bSiE LR EERNER, ¥IHENELTZH
WA EETE 25 T BOERE I TR = .ttt BB “E R T 7, EIEh XM IFAR “a
kind lie” , /& “awhite lie” 5 PAE A FOLLHE, 76 JE FH XN A2 “red sugar” T /2 “black sugar”
DOET, “F7 EAFAn DIE B, BHE, (AEFEN U “watch TV” #l “see afilm” , %A~ “&”
NP

3.2. EIRIFTE

SEAL A (1985) B B 1 L DE BB UL, MRS IR A R 0 VB EAS Do AR FEAR L 70 O = A R 3R AT
& i T AE IESIR R, 3 RS R RO E R ARSI AR AR ST R IR R R
A — AN R R A AR, HORT R 2 I B REAS R AR I 2] DI B DA S S MBS BEX T
BEERIGREAEEENEN. e E, ZHEYH I RS ARG R R E35)
B2, MAUGR RO R 5 Z OB A 2], W24 2088 il 5 IAKEh R AR, E 205 s
BRFMEKENES . —BEAEAMFBIREITR, REFEMFIEEY, RERRBLE
AUIE .

3.3. IEEMARML

BEEWMANTIESIENESEERAT MK, i, whiREm “i+ 18”7, il “ar
HE” FIESMNRIE S BB EAM[4]. WIEIBEEH T, 15 S 0L S T B AR RE
Bi, WA ABHMAREESRE S LA ROEH . 2 B A 2 S EGETC R/ VA S
A&, tban: “grasp” Al “grab” 767 SCHI T & AR R IVER R R, HFEE KRS SCRF. i
FRIGRIUE . I, 15 & KRN S0E I E . 222 W R AU R Bl 5 20 80t 34k
FHES, H HH R R R E SR ATS2, MAMIRC S G MiE s R A, X R Emi
NI 8 S R RN AR IR B, R H T BSE SR, A VR AT IE S
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AR SCIII AR, 1 5 1027 2] 5O 2] 38 RTCTE R, 13 2 [A) 2 S IR 2 S A 2R
AFTEF 2189 RGN S NIRRT, DR SBOCZER. 8 B EHF R EIFLEL
W SRR . 5 36 5 SO AR T B RRE 5 A B T 45 S U, 5408 ) SO A% 48 LS B
oG5, £PE, DOERARKRZEKEHEMZMAIZTE BT, KIELE IES, WEZHE
AA RIS TE AP LI B 22 A2 AR 52 BEE SCAL I B AR IK BB I, DL RHE SO AE AR Rk
A A A AR R R IR AR TE LSO R AN B K, AT AT HARAE 5 A 1. At AT Tx 88 =i
BRSO H T ok = 52 51 F R — OIS, AT H R SR BAAPREE Y, DR A AT TAR R 43 Bt B
WSO B e B H e R e, thtn, e E O REANKEE, AERFHRMLEL, HBE
P 75 FE 58 A T 2 A S ) R A

4. WCARIMERBIXR
4.1 BREROEEMARE

BHET A LT TOTE 2 7, UL BUME RS FE I NAZ A SRR SGEEE & . AL, A)ik
AT 2 T 2 R T, REBIRRHERH FIEHAE S 2 MM ER, THEERMIESEZ
A 22 8 2, ok H I B8 5 T S R W A L B AT s I X . SR aliL A B, RO
AE M6 G B PR BHE FUT R RO R AR . AEAMBEBCA TR, BTN A B0 g 24 88 0 s & Rl N
B, AR IR SRS KU, SCBAILE SIS B E R A AiE F IR
AR, AT LA SR BT A T A 2 1 B i AT ERAR IR I H AR NI REE LLAE S MR 2 R R B . BUT
JnsE REE X TS )43 IR MRS AR T, XA DIEAR KRR FE b} o A PRt g b BIGORE 4 BRE ST R 0 & A
WGP . i 5 AR B AR R 1, A ek A A 58 il S AR 5
B E 5 21 H RE G A i TR RN fa N\ S A2 AR B2 el a3 e 5 5 DR IR Fn AT R & 2, 3
RN RIS

4.2. BIEIRCMEH S

EEREEEF AN EONEERR, M2y eI MR EIRA BRI SEEE H 552, 20
FRIEAT WAL R R . PR B B e PR A L2y, ORI AR ST B S T e
TINS5 5 2] BN R 3R 52 502 — S KIN E RR L NS R, 24 50 3 7 B AW ZR & g HIT i
B 5. WAL G007 AR SO ENC K SN M, @ RO [5]. R, W
R R A AN, RRTIEE R SRR AR5 7 A A ARG, BRI
F R IR A IE R Y (L2 o SR RE 5 4R aIa A, 05 3 a3t i YA SE P T 458 £ (BBt
P RGE KA. FINEEF MmN Sy, S EEE  S F SNSRI R 55, B i
STHE, dEFFRER S I EHL, EES, R AEIE TN BER, BEXEF N e,
il 2 YRR AL — NG R ARRE KT, AT LIRS 5 ST HERE, 6 A AL I 5 A R A2 B AR i . IR
W8 S HEST, T EARBLAE S AT o 22 203 R U, V8 S I P AN SRR TR S R
A& AL, ] H RN DA R R ITE 5 AR TR AL, AR TE 5 S bRrh ) Se i 2R T
AREE, BEATH RN E, XM T SIS 2 XHE F S S R TP A I I AR R, AR
EE AR S I, TR S SN
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BERER TS SRR B WIEAENIE S EES 7, el AR TIZIRRA e
HISCALIEEN o T ELANTRI ST A 2 IR AE 9 22 57 2 Bl B 1 ARl AR B SCAL TR 6] i ok — 1531 2I 159 19
ARG, KHUESRAE AR A E AR AR PR RS2 5T, I BRI TS Ja I 4 e 1 S04
RIE, &2 S e A SR S R e SO S Es & . EIRILEA T, RIESE I E S
Wt BE AR A 2 S, RN Jim 258 B ST AR GE A XA A LLR BN (ke it 2 . b an vy DU R 45
. A DM RITESE ) B 2 O F B XSO S, IR R AT JE S
RS BetneA AR AR 23] “ 2 28-Bible” 3X AN HLia] (1IN i it T DL 9 2% 46 22 Ffi 32k 17 ik A2 I ]
BRI R DL SRBEOCEE REMRE R, ARG A B RRVEE, ESRbit A R EL
SCEARM BN B H A5 52 S ISR S, ST B2 0k B, i esd s,
PR B 5 S AR R RN R SOR AN RS, 3 BRI BEAT IR JE 9 & DAL X 231 K S0k P
LIz, USIE R BB LB R BRI E ] o FEE SN R, o el = 2 il fg
PR R AW SRR, IR LEN SO ECRE, 59RO SCAL R RS, BRATIE B ST . JEId 22>
Hi9R, 22513 RENE SRR BN B 555 A5 5 ISCIORTR, IR AN TS 5 SO B AR SN, R

PR SCAGER.
5. &5

TIE IR PRI A B G N A A B R O B LR R R R A 2 R
RIS RGN | 5 KRR 5. I H I — U T IR g7 A A St AT B A
Wyt e BA mERMMEME . B, E5ER 0, Bzt B oEiE 5 Al g, JExtny
RERRARIEAT RHA R, BUD T A LR K as SRS R R AT 5L .
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